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Izziņa par atzinumos sniegtajiem iebildumiem par Ministru kabineta noteikumu projektu “Grozījumi Ministru kabineta
2016. gada 9. februāra noteikumos Nr. 92 “Noteikumi par kuģošanas līdzekļu satiksmi iekšējos ūdeņos””


I. Jautājumi, par kuriem saskaņošanā vienošanās nav panākta

	Nr. p.k.
	Saskaņošanai nosūtītā projekta redakcija (konkrēta punkta (panta) redakcija)
	Atzinumā norādītais ministrijas (citas institūcijas) iebildums, kā arī saskaņošanā papildus izteiktais iebildums par projekta konkrēto punktu (pantu)
	Atbildīgās ministrijas pamatojums iebilduma noraidījumam
	Atzinuma sniedzēja uzturētais iebildums, ja tas atšķiras no atzinumā norādītā iebilduma pamatojuma
	Projekta attiecīgā punkta (panta) galīgā redakcija

	1
	2
	3
	4
	5
	6




Informācija par starpministriju (starpinstitūciju) sanāksmi vai elektronisko saskaņošanu

Datums:	07.12.2021., 14.12.2021. (elektroniskā saskaņošana)

Saskaņošanas dalībnieki:	Tieslietu ministrija, Finanšu ministrija, Latvijas Brīvo arodbiedrību savienība

Saskaņošanas dalībnieki izskatīja šādu ministriju
(citu institūciju) iebildumus:	Tieslietu ministrija

Ministrijas (citas institūcijas), kuras nav ieradušās uz
sanāksmi vai kuras nav atbildējušas uz uzaicinājumu
piedalīties elektroniskajā saskaņošanā:	Latvijas Brīvo arodbiedrību savienība






II. Jautājumi, par kuriem saskaņošanā vienošanās ir panākta

	Nr. p.k.
	Saskaņošanai nosūtītā projekta redakcija (konkrēta punkta (panta) redakcija)
	Atzinumā norādītais ministrijas (citas institūcijas) iebildums, kā arī saskaņošanā papildus izteiktais iebildums par projekta konkrēto punktu (pantu)
	Atbildīgās ministrijas norāde par to, ka iebildums ir ņemts vērā, vai informācija par saskaņošanā panākto alternatīvo risinājumu
	Projekta attiecīgā punkta (panta) galīgā redakcija

	1
	2
	3
	4
	5

	Tieslietu ministrija

	2021. gada 24. septembra atzinums

	1.
	2. Papildināt noteikumus ar 8.1 punktu šādā redakcijā: […]

4. Papildināt noteikumus ar 23.1 punktu šādā redakcijā: […]

6. Papildināt noteikumus ar 94.1 punktu šādā redakcijā: […]

	Lūdzam noteikumu projekta 2., 4. un 6. punktā norādīt Ministru kabineta 2016. gada 9. februāra noteikumu Nr. 92 “Noteikumi par kuģošanas līdzekļu satiksmi iekšējos ūdeņos” (turpmāk – noteikumi Nr. 92) nodaļu, kura tiek papildināta. Norādām, ka atbilstoši juridiskās tehnikas prasībām, ja noteikumus papildina ar jaunu punktu nodaļas sākumā vai beigās (ja noteikumu ir sadalīti nodaļās), tad norāda arī nodaļu, kura tiek papildināta.
	Panākta vienošanās saskaņošanas procesā
	4. Papildināt noteikumus ar 10.1 nodaļu šādā redakcijā: [...]

	2.
	2. Papildināt noteikumus ar 8.1 punktu šādā redakcijā: 
“8.1 Lai nodrošinātu šo noteikumu 23.1 un 94.1 punkta izpildi, nepieciešamības gadījumā un iespēju robežās:
8.1 1. Satiksmes ministrija un Jūras administrācija sadarbojas ar citu Eiropas Savienības dalībvalstu kompetentajām institūcijām;
8.1 2. Jūras administrācija, nepieciešamības gadījumā konsultējoties ar Satiksmes ministriju, apstiprina darba uzskaites grāmatiņā veiktos ierakstus par kuģošanas laiku un veiktajiem braucieniem laikposmā līdz 15 mēnešiem pirms attiecīgā apstiprināšanas pieprasījuma datuma;
[bookmark: _Hlk86996145]8.1 3. Jūras administrācija sadarbībā ar Satiksmes ministriju identificē un Satiksmes ministrija paziņo Eiropas Komisijai iekšējos ūdeņus, kuros ir nepieciešamas jūras navigācijas prasmes.”
	    Noteikumu projekta 2. punktu nepieciešams izvērtēt un precizēt. Proti:
    pirmkārt, lūdzam noteikumu projekta 2. punktā ietvertajā noteikumu Nr. 92 8.1 punkta ievaddaļā svītrot norādi "un iespēju robežās", jo šai norādei nav juridiskas slodzes. Kā arī lūdzam izvērtēt un svītrot norādi "nepieciešamības gadījumā", ņemot vērā vairākus apsvērumus:
    1) no noteikumu projekta jau izriet sadarbības mērķis, proti, lai nodrošinātu vairāku noteikumu Nr. 92 normu izpildi;
    2) no Eiropas Parlamenta un Padomes 2017. gada 12. decembra Direktīvas (ES) 2017/2397 par profesionālās kvalifikācijas atzīšanu kuģošanā pa iekšzemes ūdensceļiem un ar ko atceļ Padomes Direktīvas 91/672/EEK un 96/50/EK (turpmāk – direktīva Nr. 2017/2397) pirmšķietami neizriet dalībvalstu pilnvaras vērtēt nepieciešamību sadarboties ar citu Eiropas Savienības dalībvalstu kompetentajām institūcijām, kā arī apstiprināt darba uzskaites grāmatiņā veiktos ierakstus;
    3) noteikumu projekta 2. punktā ietvertajā noteikumu Nr. 92 8.1 2. apakšpunktā šī norāde ietverta atkārtoti, padarot attiecīgo normu neskaidru un grūti uztveramu.
    Alternatīvi lūdzam norādi "nepieciešamības gadījumā" ietvert konkrētos noteikumu projektā 2. punktā ietvertā noteikumu Nr. 92 8.1 punkta apakšpunktos, kur tas ir pamatoti, noteikumu projekta anotācijā vienlaikus skaidrojot, kādos gadījumos attiecīga nepieciešamība varētu rasties;
    otrkārt, lūdzam izvērtēt un svītrot norādes par valsts sabiedrības ar ierobežotu atbildību "Latvijas Jūras administrācija" (turpmāk – Latvijas Jūras administrācija) un Satiksmes ministrijas sadarbību (arī par konsultēšanos ar Satiksmes ministriju). Norādām, ka Satiksmes ministrijai ir jāsadarbojas ar Latvijas Jūras administrāciju, ciktāl tas nepieciešams Latvijas Jūras administrācijai deleģēto valsts pārvaldes uzdevumu pienācīgai izpildei, taču šī sadarbība notiek padotības ietvaros. Šādos gadījumos tiesības prasīt informāciju, atzinumus u.tml. noteiktā apjomā izriet no padotības attiecībām un tiek nodrošinātas ar konkrētā padotības formā ietilpstošo mehānismu – deleģēšanas līgumu, līdz ar to uzskatām, ka speciāli norādīt uz attiecīgu sadarbību noteikumu projektā nav nepieciešams, turklāt šāda norāde var radīt maldīgu priekšstatu par Latvijas Jūras administrācijas un Satiksmes ministrijas savstarpējām tiesiskām attiecībām (proti, kā par iestāžu sadarbību Valsts pārvaldes iekārtas likuma izpratnē);
    treškārt, lūdzam izvērtēt un nodrošināt direktīvā Nr. 2017/2397 skaidroto terminu "darba uzskaites grāmatiņa" un "kuģošanas laiks" pārņemšanu nacionālajā tiesību sistēmā, atbilstoši papildinot noteikumu projekta anotācijas V sadaļas 1. tabulu. Paužam bažas, ka pretējā gadījumā ir apdraudēta kuģošanas līdzekļu un peldlīdzekļu vadītāju noteikumu projektā ietverto pienākumu satura nepārprotama izpratne un līdz ar to minētās direktīvas prasību pienācīga pārņemšana.
	Ņemts vērā

Norādes “iespēju robežās” un “nepieciešamības gadījumā”, kā arī norādes par Latvijas Jūras administrācijas sadarbību un konsultēšanos ar Satiksmes ministriju ir svītrotas. Precizētajā projektā (jauni izveidotās 10.1 nodaļas 94.5 punktā) ir minēts konkrēts gadījums, kad Jūras administrācija un Satiksmes ministrija sadarbojas ar citām Eiropas Savienības dalībvalstīm.
    Projekts ir papildināts ar terminu “darba uzskaites grāmatiņa” un “kuģošanas laiks”, kā arī citu terminu skaidrojumiem. 
    Projekta anotācijas V sadaļas 1. tabula ir precizēta atbilstoši Tieslietu ministrijas 7. iebildumā norādītajam, proti, tabulā ir atspoguļotas visas direktīvas Nr. 2017/2397 normas, kuras ir nepieciešams pārņemt nacionālajā tiesību sistēmā un kuras kā tādas ir norādītas anotācijas I sadaļas 2. punktā. 
	Skat. precizētā projekta 4. punktu un projekta anotācijas I sadaļas 2. punktu un V sadaļas 1. tabulu.

	3.
	
	Tiesiskās noteiktības nolūkā lūdzam izvērtēt un noteikumu projektu papildināt ar regulējumu, kādā indivīds var vērsties Latvijas Jūras administrācijā ar pieprasījumu apstiprināt darba uzskaites grāmatiņā veiktos ierakstus par kuģošanas laiku un veiktajiem braucieniem. Alternatīvi lūdzam sniegt pamatotu skaidrojumu noteikumu projekta anotācijā, kādēļ šādu regulējumu noteikumu projektā nav nepieciešams ietvert.
	Panākta vienošanās saskaņošanas procesā

Iebildums ir zaudējis aktualitāti, jo precizētajā projektā vairs nav paredzēta indivīda vēršanās Latvijas Jūras administrācijā ar pieprasījumu apstiprināt darba uzskaites grāmatiņā reģistrēto kuģošanas laiku un veiktos braucienus. Attiecīgas izmaiņas projektā ir veiktas, jo saziņā ar Eiropas Komisiju ir noskaidrojies, ka Latvijai nav pienākuma apstiprināt darba uzskaites grāmatiņā reģistrēto kuģošanas laiku un veiktos braucienus. Atbilstošs pienākums ir tikai dalībvalstīm, kas attiecīgās grāmatiņas izsniedz. Latvijai ir vienīgi pienākums sadarboties ar šīm citām Eiropas Savienības dalībvalstīm, tādējādi atvieglojot apstiprināšanas procesu. 

	

	4.
	
	Ar noteikumu projekta 2. punktu paredzēts deleģēt valsts pārvaldes uzdevumu Latvijas Jūras administrācijai. Saistībām ar minēto:
    pirmkārt, lūdzam noteikumu projekta anotācijā izvērsti skaidrot attiecīgā regulējuma nepieciešamību un pamatotību atbilstoši Ministru kabineta 2009. gada 15. decembra instrukcijas Nr. 19 "Tiesību akta projekta sākotnējās ietekmes izvērtēšanas kārtība" (turpmāk – instrukcija Nr. 19) 14. punktam. Tai skaitā norādām, ka Valsts pārvaldes iekārtas likuma 40. panta pirmā daļa noteic, ka publiska persona var deleģēt privātpersonai un citai publiskai personai (turpmāk – pilnvarotā persona) pārvaldes uzdevumu, ja pilnvarotā persona attiecīgo uzdevumu var veikt efektīvāk. Savukārt minētā likuma 42. pants noteic, ka privātpersonai jābūt tiesīgai veikt attiecīgo pārvaldes uzdevumu. Lemjot par pārvaldes uzdevuma deleģēšanu privātpersonai, ņem vērā tās pieredzi, reputāciju, resursus, personāla kvalifikāciju, kā arī citus kritērijus. Lemjot par pārvaldes uzdevuma deleģēšanu personu apvienībai, izvērtē, vai tā nepārstāv atsevišķas mantiski vai citādi ieinteresētas grupas intereses. Ievērojot minēto, lūdzam papildināt projekta anotāciju ar atbilstošu informāciju un izvērstu pamatojumu par noteikumu projekta 2. punktā paredzētā valsts pārvaldes uzdevuma deleģēšanu privātpersonai – Latvijas Jūras administrācijai;
    otrkārt, lūdzam noteikumu projekta anotācijā sniegt pamatotu skaidrojumu par noteikumu projekta 2. punktā ietvertās kompetences atbilstību Jūrlietu pārvaldes un jūras drošības likuma 4. panta pirmajai daļai un 6. pantam, kur izsmeļoši regulēta Latvijas Jūras administrācijas kompetence.
    Ja atbilstošu skaidrojumu nav iespējams sniegt, lūdzam atbilstoši precizēt noteikumu projektu, paredzot citu kompetento institūciju attiecīgā valsts pārvaldes uzdevuma izpildei.
	Ņemts vērā

Atbilstoši precizēts projekta anotācijas I sadaļas 2. punkts.
	Skat. projekta anotācijas I sadaļas 2. punktu.

	5.
	4. Papildināt noteikumus ar 23.1 punktu šādā redakcijā:
“23.1 Ja persona, kurai ir atbilstoši Eiropas Savienības tiesību aktu prasībām par profesionālās kvalifikācijas atzīšanu kuģošanai pa iekšzemes ūdensceļiem izsniegta darba uzskaites grāmatiņa, lūdz šajā grāmatiņā izdarīt ierakstus par kuģošanas laiku un veiktajiem braucieniem, minēto Eiropas Savienības tiesību aktu tvērumā ietilpstoša kuģošanas līdzekļa, uz kura šī persona ir strādājusi, vadītājs izdara attiecīgus ierakstus, nepieciešamības gadījumā konsultējoties ar  grāmatiņas izsniedzējas valsts kompetentajām institūcijām.”

6. Papildināt noteikumus ar 94.1 punktu šādā redakcijā:
“94.1 Ja persona, kurai ir atbilstoši Eiropas Savienības tiesību aktu prasībām par profesionālās kvalifikācijas atzīšanu kuģošanai pa iekšzemes ūdensceļiem izsniegta darba uzskaites grāmatiņa, lūdz šajā grāmatiņā izdarīt ierakstus par kuģošanas laiku un veiktajiem braucieniem, minēto Eiropas Savienības tiesību aktu tvērumā ietilpstošas peldbūves, uz kuras šī persona ir strādājusi, vadītājs izdara attiecīgus ierakstus, nepieciešamības gadījumā konsultējoties ar grāmatiņas izsniedzējas valsts kompetentajām institūcijām.”
	Noteikumu projekta 4. un 6. punktā ietvertajā attiecīgi noteikumu Nr. 92 23.1 un 94.1 punktā ietvertas atsauces uz Eiropas Savienības tiesību aktu prasībām par profesionālās kvalifikācijas atzīšanu kuģošanai pa iekšzemes ūdensceļiem. Vēršam uzmanību, ka ar Eiropas Savienības tiesību aktiem ir saprotami gan tieši piemērojami Eiropas Savienības tiesību akti (dibināšanas līgumi, regulas un lēmumi, kas adresēti dalībvalstīm (lai tos attiecinātu uz privātpersonām šie lēmumi pārņemami līdzīgi, kā tiek pārņemtas direktīvu prasības), gan arī direktīvas, proti, Eiropas Savienības tiesību akti, kuru prasības dalībvalstīm ir pienākums pārņemt nacionālajos normatīvajos aktos. Jāatzīmē, ka direktīvas Latvijas tiesību sistēmā netiek pārņemtas ar atsauci. Līdz ar to noteikumu projekta 4. un 6. punkts nenodrošina korektu Eiropas Savienības tiesību pārņemšanu noteikumu projektā. Ievērojot minēto, lūdzam atbilstoši precizēt noteikumu projekta 4. un 6. punktā ietvertās atsauces. Vienlaikus norādām, ja minētajos noteikumu projekta punktos ir nepieciešams precīzi aptvert (identificēt) noteiktus objektus – darba uzskaites grāmatiņas un kuģošanas līdzekļus –, kuri atbilst citas dalībvalsts normatīvajam regulējumam, ar kuru pārņemtas Eiropas Savienības direktīvu prasības, aicinām izvērtēt iespēju noteikumu projektā izdarīt atsauci uz citas dalībvalsts tiesību normām, ar kurām pārņemtas prasības, ko nosaka konkrētās direktīvas, līdzīgi kā tas darīts, piemēram, Autortiesību kolektīvā pārvaldījuma likumā (sk. šī likuma 53., 62. un 63. pantu).

	Ņemts vērā

    Peldlīdzekļi, uz kuriem regulējums attiecas, ir skaidri identificēti pašā precizētajā projektā. Līdz ar to šinī sakarā atsauce uz citiem normatīvajiem aktiem vairs nav nepieciešama.
   To darba uzskaites grāmatiņu, kuras ir izsniegusi cita Eiropas Savienības dalībvalsts, identificēšanai ir izmantota atsauce tādā redakcijā, kādā to piedāvā Tieslietu ministrija. 
    To darba uzskaites grāmatiņu, kuras ir izsniegusi ārvalsts, kas nav Eiropas Savienības dalībvalsts, identificēšanai ir izmantota tieša atsauce uz direktīvu, jo attiecīgo darba uzskaites grāmatiņu atzīšanu primāri veic Eiropas Komisija, tieši piemērojot Direktīvas 2017/2397 10. pantu. 
	4. Papildināt noteikumus ar 10.1 nodaļu šādā redakcijā:

“10.1 Kuģošanas laika un veikto braucienu reģistrēšana un apstiprināšana darba uzskaites grāmatiņā

[…]
94.3 Šīs nodaļas izpratnē:
94.3 2. darba uzskaites grāmatiņa – atbilstoši citas Eiropas Savienības dalībvalsts tiesību normām, ar kurām ir pārņemtas prasības, ko nosaka Eiropas Parlamenta un Padomes 2017. gada 12. decembra Direktīva (ES) 2017/2397 par profesionālās kvalifikācijas atzīšanu kuģošanā pa iekšzemes ūdensceļiem un ar ko atceļ Padomes Direktīvas 91/672/EEK un 96/50/EK (turpmāk – Direktīva 2017/2397), šajā Eiropas Savienības dalībvalstī izsniegts vai citā ārvalstī izsniegts un atbilstoši Direktīvas 2017/2397 prasībām Eiropas Komisijas atzīts personas reģistrs, kurā norāda detalizētu informāciju par apkalpes locekļa nodarbinātības vēsturi, konkrēti, kuģošanas laiku un veiktos braucienus;
[…]”

	6.
	4. Papildināt noteikumus ar 23.1 punktu šādā redakcijā:
“23.1 Ja persona, kurai ir atbilstoši Eiropas Savienības tiesību aktu prasībām par profesionālās kvalifikācijas atzīšanu kuģošanai pa iekšzemes ūdensceļiem izsniegta darba uzskaites grāmatiņa, lūdz šajā grāmatiņā izdarīt ierakstus par kuģošanas laiku un veiktajiem braucieniem, minēto Eiropas Savienības tiesību aktu tvērumā ietilpstoša kuģošanas līdzekļa, uz kura šī persona ir strādājusi, vadītājs izdara attiecīgus ierakstus, nepieciešamības gadījumā konsultējoties ar  grāmatiņas izsniedzējas valsts kompetentajām institūcijām.”

6. Papildināt noteikumus ar 94.1 punktu šādā redakcijā:
“94.1 Ja persona, kurai ir atbilstoši Eiropas Savienības tiesību aktu prasībām par profesionālās kvalifikācijas atzīšanu kuģošanai pa iekšzemes ūdensceļiem izsniegta darba uzskaites grāmatiņa, lūdz šajā grāmatiņā izdarīt ierakstus par kuģošanas laiku un veiktajiem braucieniem, minēto Eiropas Savienības tiesību aktu tvērumā ietilpstošas peldbūves, uz kuras šī persona ir strādājusi, vadītājs izdara attiecīgus ierakstus, nepieciešamības gadījumā konsultējoties ar grāmatiņas izsniedzējas valsts kompetentajām institūcijām.”
	Lūdzam izvērtēt un skaidrot noteikumu projekta 4. un 6. punktā ietvertajā attiecīgi noteikumu Nr. 92 23.1 un 94.1 punktā minētās norādes, ka nepieciešamības gadījumā kuģošanas līdzekļa un peldlīdzekļa vadītājs konsultējas ar grāmatiņas izsniedzējas valsts kompetentajām institūcijām, nepieciešamību un mērķi atbilstoši instrukcijas Nr. 19 14. punktam. Norādām, ka vadītāju konsultēšanās iespējas ar grāmatiņas izsniedzējas valsts kompetentajām institūcijām atkarīgas arī no attiecīgās institūcijas dalībvalsts tiesiskā regulējuma un šo institūciju prakses, līdz ar to konkrētā norāde varētu būt bez juridiskas slodzes (tai skaitā nav arī skaidras tiesiskās sekas, ja kuģošanas līdzekļa un peldlīdzekļa vadītājs eventuālā gadījumā nekonsultēsies ar kompetentajām institūcijām). Ja atbilstošu skaidrojumu nav iespējams sniegt, lūdzam minētās norādes noteikumu projekta 4. un 6. punktā svītrot.

	Ņemts vērā

Norādes par peldlīdzekļa vadītāja konsultēšanos ar darba uzskaites grāmatiņas izsniedzējas valsts kompetentajām institūcijām ir svītrotas. Tā vietā projekts ir precizēts tā, lai pēc iespējas izslēgtu šādas konsultēšanās nepieciešamību, proti, jau pašā projektā ir noteikts, uz kādām personām un peldlīdzekļiem regulējums attiecas (projekta 4. punktā ietvertais 94.1-94.3 punkts) un kā ir izdarāmi ieraksti darba uzskaites grāmatiņā (projekta 4. punktā ietvertais 94.4 punkts). 
	4. Papildināt noteikumus ar 10.1 nodaļu šādā redakcijā:

“10.1 Kuģošanas laika un veikto braucienu reģistrēšana un apstiprināšana darba uzskaites grāmatiņā

[…]
94.4 Pēc attiecīga lūguma saņemšanas no klāja apkalpes locekļa, peldlīdzekļa vadītājs šī klāja apkalpes locekļa darba uzskaites grāmatiņā reģistrē kuģošanas laiku un veiktos braucienus. Ierakstus grāmatiņā izdara atbilstoši Komisijas 2020. gada 14. janvāra Īstenošanas regulas (ES) 2020/182 attiecībā uz paraugiem iekšzemes kuģošanas profesionālo kvalifikāciju jomā II vai IV pielikumā noteiktajam. […]”
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	Nepieciešams precizēt noteikumu projekta anotācijas V sadaļas 1. tabulu, izvērsti tajā atspoguļojot visas direktīvas Nr. 2017/2397 normas, kuras ir nepieciešams pārņemt nacionālajā tiesību sistēmā (un uz kurām norādīts noteikumu projekta anotācijas I sadaļas 2. punktā), ievērojot instrukcijas Nr. 19 56. punktu, tai skaitā salāgojot šo informāciju ar Ministru kabineta 2021. gada 22. jūnija noteikumu Nr. 395 “Grozījumi Ministru kabineta 2005. gada 22. novembra noteikumos Nr. 895 “Jūrnieku sertificēšanas noteikumi”” anotācijā ietverto attiecīgo informāciju. Norādām, ka šobrīd noteikumu projekta anotācijas V sadaļas 1. tabulā nav ietverta informācija par direktīvas Nr. 2017/2397 10. pantā, 15. panta pirmajā daļā un 38. pantā ietverto prasību pārņemšanu, kā arī nav atrodams pamatots skaidrojums, kuras direktīvas Nr. 2017/2397 normas nacionālajā regulējumā ir jāpārņem.
	Ņemts vērā
	Skat. projekta anotācijas I sadaļas 2. punktu un V sadaļas 1. tabulu.
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	94.4 Pēc attiecīga lūguma saņemšanas no klāja apkalpes locekļa, peldlīdzekļa vadītājs šī klāja apkalpes locekļa darba uzskaites grāmatiņā reģistrē kuģošanas laiku un veiktos braucienus. Ierakstus grāmatiņā izdara atbilstoši Komisijas 2020. gada 14. janvāra Īstenošanas regulā (ES) 2020/182 attiecībā uz paraugiem iekšzemes kuģošanas profesionālo kvalifikāciju jomā noteiktajam.

Anotācijas V sadaļa.
	Lūdzam noteikumu projekta 4. punktā ietvertajā Ministru kabineta 2016. gada 9. februāra noteikumu Nr. 92 "Noteikumi par kuģošanas līdzekļu satiksmi iekšējos ūdeņos" (turpmāk – noteikumi Nr. 92) 94.4 punktā ietvert atsauci uz konkrētu (-ām) Komisijas 2020. gada 14. janvāra Īstenošanas regulas (ES) 2020/182 attiecībā uz paraugiem iekšzemes kuģošanas profesionālo kvalifikāciju jomā noteiktajam (turpmāk – regula Nr. 2020/182) vienībām, tādējādi atvieglojot noteikumu projekta piemērošanu praksē. Kā arī, ņemot vērā, ka ar noteikumu projektu tiek nodrošināta regulas Nr. 2020/182 prasību īstenošana, lūdzam saskaņā ar Ministru kabineta 2021. gada 7. septembra noteikumu Nr. 617 "Tiesību akta projekta sākotnējās ietekmes izvērtēšanas kārtība" 9.19. apakšpunktu papildināt noteikumu projekta anotācijas 5. sadaļu ar informāciju par minētās regulas prasību ieviešanu.
	Ņemts vērā
	94.4 Pēc attiecīga lūguma saņemšanas no klāja apkalpes locekļa, peldlīdzekļa vadītājs šī klāja apkalpes locekļa darba uzskaites grāmatiņā reģistrē kuģošanas laiku un veiktos braucienus. Ierakstus grāmatiņā izdara atbilstoši Komisijas 2020. gada 14. janvāra Īstenošanas regulas (ES) 2020/182 attiecībā uz paraugiem iekšzemes kuģošanas profesionālo kvalifikāciju jomā II vai IV pielikumā noteiktajam.

Precizēta projekta anotācijas V sadaļa.
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